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Désignation des modèles 
Tiroir chauffant et appareil de mise sous vide 

Groupe de produitss  
WS	 = Tiroir chauffant
VAC	= Tiroir de mise sous vide
ZS	 = Tiroir à accessoires

Hauteur  
14 cm
16 cm 
20 cm
21 cm
29 cm

Couleur
SP	 = Miroir 
CN	= Acier chromé
« »	 = CN & SP (Unisex)
V	 = entièrement intégré  
(sans paroi frontale)

Classe de confort 
K	 = Confort
L	 = Luxe
GL	= GrandLuxe
SL	 = SuperLuxe
PL	 = ProfiLine

Norme
0	 = �Norme EURO 
« »	= �Norme SMS 

Désignation des modèles 
Cuisinières, fours avec steamer

Groupe de produitss 
EH	= �Cuisinière 

encastrable
EB	= Four encastrable

Norme 
0	 = Norme EURO
« »	= Norme SMS

Hauteur des 
appareils (H × L)
7 = CH	 – 76 × 55 cm 
6 = CH	 – 60 × 55 cm 
6 = EUR	– 60 × 60 cm 
4 = EUR	– 45 ×60 cm 
3 = CH	 – 38 × 55 cm
3 = EUR	– 38 × 60 cm

Classe de confort 
K	 = Confort
L	 = Luxe
GL	= GrandLuxe
SL	 = SuperLuxe
PL	 = ProfiLine

Equipement 
1	 = Chaleur supérieure et inférieure (4 pdc3)
1-2	 = Chaleur supérieure et inférieure (2 pdc3)
1-3	= Chaleur supérieure et inférieure (3 pdc3)
2	 = Conventionnel + air chaud (4 pdc3)
2-3	= Conventionnel + air chaud (3 pdc3)
3	 = Chaleur tournante (sans chaleur de  
		  voûte/de sole)
4	 = four avec minuterie (Luxe)
		  (GL avec VG1, SL avec en plus MP2)
5	 = �BakingPlus (L), BakingCrisp (GL & SL)
7	 = Steamer
8	 = Four à pyrolyt
9	 = Four à micro-ondes

Complément 
X	= Katalyt
K	= Four multifonction
D	= BakingPlus
Q	= BakingCrisp
Y	= Version spéciale

Couleur 
SP	 = Miroir
CN	= Acier chromé
SW	= Métal noir
WE	= Métal blanc
BR	 = Métal brun

1 VG = Vario Guide  2 MP = �Thermomètre à aliments  3 plaques de cuisson

EB  6  PL  7  0  K  CN WS  29  0  SL  CN



Équipement 
00 – 29 = bas
30 – 59 = moyen
60 – 89 = élevé
90 - 99 = Spécial 

Groupe de produits 
FEH 	=	Cuisinière 		
		  électrique
FGH 	= 	Cuisinière à gaz

Largeur 
5 = 50 cm
6 = 60 cm

Table de cuisson 
technologique
G	= 	Gaz
P 	= 	Plaques chauffantes 	
		  en fonte
V = 	Vitrocéramique
I  	= 	Induction

Tension
2 	=	230V
4 =	400V

Classe de confort  
K	= 	Confort
L	 = 	Luxe

Désignation des modèles  
Cuisinières indépendantes

FEH  6  L  V  20  4

Désignation des modèles  
Machines à café

Groupe de produits  
ESP =	Machine à café

Hauteur  
4  = EUR – 45 × 60 cm

Couleur  
SP	 = 	Miroir
CN	= 	Acier chromé 

Classe de confort  
SL	=	SuperLuxe

Norme
0	 = 	Norme EURO
«»	=	�Norme SMS

Numéro de séquence  
1  = Versione 1

ESP  4  SL  1  0  CN



Désignation des modèles  
Cuisinières à gaz

Groupe de produits  
GH = Cuisinière à gaz

Équipement
2 = Gaz uniquement, pas de courant
3 = Gaz, gril, éclairage
4 = Gaz, gril, éclairage, circulation d’air, 
tournebroche

Hauteur spéciale  
«» = CH – 76 × 55cm (with flap)
«» = EUR – 60 × 55cm

Couleur
SP	 =	Miroir
CN	= 	Acier chromé
WE	= 	Blanc
SW	= 	Noir

Factory
45	=	Schwanden
46	=	Forli (IT)

Classe de confort  
K	 = 	Confort
L	 = 	Luxe
GL	= 	GrandLuxe
SL	 = 	SuperLuxe
PL	 = 	ProfiLine

Norme
0	 = 	Norme EURO
«»	=	�Norme SMS

GH  GL  4  0  46  CN

Désignation des modèles  
Combo

DM  SL  83  50  U  O

Largeur 
83 = 83 cm

Groupe de produits  
DM = �Hotte aspirante pour 

plan de cuisson

Classe de confort  
GL	=  GrandLuxe
SL	=  SuperLuxe

Équipement 
00 – 29 = bas
30 – 59 = moyen
60 – 89 = élevé

Installation
A = Air sortant
U =	Air pulsé

Type d’installation
O = sans cadre



Désignation des modèles 
Plaque de cuisson autonome

Commande 
FT	= 	FullTouch TFT Display
TS	=	Touch Slider
TC	=	Touch Control

Série 
D	=	Bobines D
F	=	FlexiHob
P	=	Pure Hob
P	=	SensePro
D	=	SenseBoil&Fry
B	=	SenseBoil
L	=	Light

Groupe de produits 
GK = Plans de cuisson 
en vitrocéramique
TY = Teppan Yaki
WOK = WOK

Largeur
29 cm
38 cm
56 cm
58 cm 
65 cm
69 cm
78 cm
80 cm
90 cm
X = Zone de cuisson XL
Chiffre complémentaire = 
nombre de zones de cuisson

Technologie 
I 	 = 	Induction
H	=	Vitrocéramique à haute vitesse (sans 
indication = radiateur à rayonnement 
standard)

Type d’installation
O	 =	sans cadre
CN	 =	cadre en acier inoxydable
F	 =	 facetté
PLCN	 =	cadre large acier inoxydable 		
		  avec petit rayon
PLRCN	=	cadre large acier inoxydable 		
		  avec grand rayon (20 mm)

GK  78  FT  I  P  S  O

Désignation des modèles 
Plan de cuisson commandé à partir de la 
cuisinière ou d’un boîtier de commande
Groupe de produits 
GK = Plans de cuisson 
en vitrocéramique

Largeur
56 cm
58 cm 
65 cm
78 cm
80 cm
90 cm
Chiffre complémentaire = 
nombre de zones de cuisson

Équipement
C	=	plan de cuisson en vitrocéramique 		
		  «Centro» avec 1 x zone à 2 cercles et  
		  1 x cocotte
L	 =	surface de maintien au chaud à gauche
R	=	surface de maintien au chaud à droite
P	=	plan de cuisson en vitrocéramique 		
		  «Primo» avec 1 x zone à 2 cercles
V	=	sans design de décor de surface

Type d’installation
O	 =	sans cadre
CN	 =	cadre en acier inoxydable
F	 =	 facetté
PLCN	 =	cadre large acier inoxydable 		
		  avec petit rayon
PLRCN	=	cadre large acier inoxydable 		
		  avec grand rayon (20 mm)

GK  78  C  CN

Version
S	=	SaphirMatt Design 



Désignation des modèles 
Lave-vaisselle

Groupe de produits 
GA	= Lave-vaisselle

Largeur 
45 cm
55 cm
60 cm

Classe de confort 
K	 = 	Confort
L	 = 	Luxe
GL	= 	GrandLuxe
SL	 = 	SuperLuxe

Type  
d’installation
I	 =	intégré
V	=	entièrement 		
		  intégré 

Couleur / Classe 
d’efficacité énergétique
SP 	 =	Miroir  
CN	= 	Acier chromé	
WE 	= 	Blanc	
SW 	= 	Noir	
BR 	= 	Brun	
VI 	 = 	entièrement 		
		  intégrée  
		  (aucune couleur)
A	  =	�Classe d’efficacité 

énergétique A
B	  =	�Classe d’efficacité 

énergétique B

Série 
C	=	ComfortLift
S	=	�Tiroir à  

couverts

GA  55  SL  3  I  S  WE

Désignation des modèles  
Caves à vin

Groupe de produits  
WK	= 	Caves à vin

Type d’installation  
U 	= 	Sous le comptoir

Hauteur / Largeur  
178	=	1780 mm hauteur
60	 = 	600 mm largeur
30	 = 	300 mm largeur
4	 = 	450 mm hauteur

WK  U  60  D  SP

Équipement 
M	 =	Multizone
D 	 = 	Dualzone
PL	=	ProfiLine
		  (nur 450mm)

Couleur  
SP	 = 	Miroir
CN	= 	Acier chromé 

Équipement 
1	 =	bas
2	 =	moyen
3	=	élevé



Désignation des modèles 
Réfrigérateurs/congélateurs encastrables

Norme 
«»	 = Norme SMS 
0 – 9	= Norme EURO 
(Numéro courant)

Volume utile 
«chiffre» = volume utile 
approximatif → imprécis

Groupe de produits
IK 	 = Réfrigérateur intégré
EK 	=	Réfrigérateur encastrable
UK 	= Réfrigérateur sous le comptoir
IG 	= Congélateur intégré
UG	= Congélateur sous comptoir

Type de modèle 
S 	= 	réfrigérateur avec compartiment de congélation intégré  
		  (4 étoiles)/ou congélateur avec partie congélation 4 étoiles
C	= 	réfrigérateur sans compartiment de congélation intégré (Cooler)
B 	= 	combiné réfrigérateur et congélateur avec compartiment de 		
		  congélation en bas
T 	= 	combiné réfrigérateur et congélateur avec compartiment de 		
		  congélation en haut

Équipement 
Z 	= 	NaturaFresh (zone 0°C)
N 	= 	compartiment de 		
		  congélation NoFrost	
A 	= 	tiroir SpacePlus  
		  (tiroir à bouteilles avec  
		  tiroir à légumes)

Ouverture
L 	=	gauche
R 	=	droite

Couleur  
(Modèles EK uniquement)
WE 	= 	Blanc
SW 	= 	Noir
BR 	= 	Brun

IK  255  0  B  N  L  **

Désignation des modèles 
Réfrigérateurs/congélateurs en pose libre

Volume utile 
«chiffre» = Numéro courant 
variable → volume utilisable 
partiellement approximatif

Groupe de produits
SB 	 = combinaison réfrigérateur-congélateur – compartiment 		
		  congélateur inférieur
ST 	 = combinaison réfrigérateur-congélateur – compartiment 		
		  congélateur sur le dessus
SK 	 = Réfrigérateur avec compartiment congélateur
TK 	 = Réfrigérateur de table avec compartiment congélateur
TC 	 = Refroidisseur de table
EAL 	= Side-By-Side (centre de restauration)
MD	 =	Multi Door 
SBS 	= combinaison européenne côte à côte
SG 	 = Congélateur
TG 	 = Congélateur de table
GT 	 = Congélateur

Technologie  
de congélation
N	 =	NoFrost
« »	=	statique

Couleur  
CN 	= 	Métal
MS 	= 	Métal noir
« »	 = 	Blanc

SB  330  N  I  CN

Équipement
W	=	�Distributeur d’eau 

et de glace
O	=	�Sans distributeur 

d’eau et de glace
I	 =	Connectivity



Désignation des modèles 
Hottes

Équipement 
00 – 29 = bas
30 – 59 = moyen
60 – 89 = élevé
90 - 99 = spéc. Modèle

Groupe de produits 
DA 	= Hotte à visière plate 	
DB 	= Aérateur	
DC 	= Hotte tiroir 	
DV 	= Hotte de cuisine spéciale	
DX 	= Hotte à abattant	
DZ 	= Hotte à visière plate Z 	
DM 	= �Hotte aspirante pour plan de  

cuisson
WH 	= Hotte murale	
WO	= Hotte murale pour mansarde	
IH 	 = Hotte pour îlot de cuisson 	
IU 	 = �Hotte pour îlot de cuisson à  

recyclage

Largeur 
01 	= 	11,5 cm	
52 	= 	52 cm	
54 	= 	54 cm	
55 	= 	55 cm	
60 	= 	60 cm	
70 	= 	70 cm	
77 	= 	77 cm	
82 	= 	82 cm	
90 	= 	90 cm	
10 	= 	100 cm	
12 	= 	120 cm	

Classe de confort 
K	 = 	Confort
L	 = 	Luxe
GL	= 	GrandLuxe
SL	 = 	SuperLuxe
PL	 = 	ProfiLine

Couleur 
SP	 = 	Miroir
CN	= 	Acier chromé
SW	= 	Métal noir
WE	= 	Métal blanc
BR	 = 	Métal brun

DA  GL  60  45  CN

Classe de produit
1/2/3/6/7	=	�Classe 

supérieure
2/4/6/8 	 =	Classe moyenne
3/5	 =	Confort

Groupe de produits 
WA	=	Machine à laver
WT	=	Lave-linge et sèche-linge

Classe de confort 
L	 = 	Luxe
GL	= 	GrandLuxe
SL	= 	SuperLuxe

Équipement 
I = Connectivity

Type de produit 
E	 = maison individuelle
M	= immeuble collectif
T	 = Toploader
S	 = Slim
VI	= Totalement intégré

Série/Numéro de 
séquence
500 = �à partir de mars 

2023

R = Bande à droite

Désignation des modèles  
Lave-linge

WA  SL  3  I  E  500



Classe de confort 
L	 = 	Luxe
GL	= 	GrandLuxe
SL	= 	SuperLuxe

Équipement 
I = Connectivity

Série/Numéro de 
séquence
500 = �à partir de mars 

2023

Classe de produit
4/6 	=	Classe supérieure
3/5	=	Classe moyenne
5	 =	Confort

Groupe de produits  
TW	=	Pompe à chaleur de séchage

Type de produit 
E	 = maison individuelle
M	= immeuble collectif

Désignation des modèles  
Sèche-linge / Tumbler

TW  SL  4  I  E  500


